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Sehr geehrte Kundin, 
sehr geehrter Kunde, 

vielen Dank für den Kauf dieses Schlüssel-
Safes. Der ideale Schutz für Ihre Schlüssel 
und andere Wertsachen - ob zuhause an 
der Wand oder mit Bügel für unterwegs! 
Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung 
aufmerksam durch und beachten Sie die 
aufgeführten Hinweise und Tipps, damit Sie 
den Safe optimal einsetzen können. 

Lieferumfang  

• Schlüsselsafe 

• 4x Dübel (nur NX-8617) 

• 4x Schrauben (nur NX-8617) 

• Bedienungsanleitung 

Produktvarianten 

• NX-8617: Schlüssel-Safe zur Wandmon-
tage aus 0,8-mm-Stahl mit 3-stelligem 
Zahlenschloss 

• NX-8618: Bügel-Schlüssel-Safe aus 0,8-
mm-Stahl mit Zahlenschloss, flexible 
Anbringung    

Technische Daten 

Maße 
(BxHxT) 

10 x 145 x 50 mm (NX-8617) 
75 x 150 x 25 mm (NX-8618) 

Gewicht 
705 g (NX-8617) 
500 g (NX-8618) 

 

Zahlenschloss programmieren 

• Die Werkeinstellung des Zahlenschlosses 
ist 0-0-0. Stellen Sie das Schloss auf 
diese Kombination ein. 

• Bewegen Sie die Reset-Taste auf  
Position B (siehe Abb.1). Die Reset-Taste 
befindet sich im Inneren des Geräts auf 
der Rückseite des Schließmechanismus. 

• Stellen Sie das Zahlenschloss auf die  
gewünschte Kombination ein. Notieren 
Sie sie und bewahren sie sie an einem  
sicheren Ort auf.  

• Bewegen Sie die Reset-Taste auf  
Position A (siehe Abb.2). 

• Das Schloss kann nun nur über Ihre  
individuelle Kombination geöffnet werden. 

• Um die Kombination zu ändern,  
wiederholen Sie die o.g. Schritte. 

 

 
 

 

Inbetriebnahme Modell NX-8617 

Befestigen Sie den Safe mithilfe des  
Montagematerials an der gewünschten 
Stelle. Drehen Sie den Knauf nach Eingabe 
der Zahlenkombination im Uhrzeigersinn, 
um den Safe zu öffnen. 

Inbetriebnahme Modell NX-8618 
Mithilfe des Bügels können Sie das  
tragbare Modell an einer Stange, einem  
Seil o.ä. sicher befestigen. Ziehen Sie den 
Bügel nach oben und klappen Sie ihn  
seitlich weg. Hängen Sie den Safe an die 
gewünschte Stelle und drücken Sie den  
Bügel nach unten, bis er einrastet.  
Schließen Sie den Safe, indem Sie den 
Knauf nach unten drücken. 

Abb.1 

Abb.2 
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Ziehen Sie den Knauf nach Eingabe der 
Zahlenkombination nach oben, um den 
Safe zu öffnen. 

 

Sicherheitshinweise  

• Diese Bedienungsanleitung dient dazu, 
Sie mit der Funktionsweise dieses  
Produktes vertraut zu machen. Bewahren 
Sie diese Anleitung daher gut auf, damit 
Sie jederzeit darauf zugreifen können. 

• Ein Umbauen oder Verändern des  
Produktes beeinträchtigt die Produktsi-
cherheit. Achtung Verletzungsgefahr! 

• Führen Sie Reparaturen nie selbst aus! 

• Technische Änderungen und Irrtümer  
vorbehalten! 

 
 
 
 

 

Informationen und Antworten auf häufige 
Fragen (FAQs) zu vielen unserer Pro-
dukte sowie ggfs. aktualisierte Hand- 

bücher finden Sie auf der Internetseite: 

www.xcase.de 
Geben Sie dort im Suchfeld die Artikel- 

nummer oder den Artikelnamen ein. 
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Chère cliente, cher client, 

Nous vous remercions d'avoir choisi ce 
coffre à clés. La protection idéale pour vos 
clés et autres objets de valeur, chez vous 
ou en voyage ! 
Afin d'utiliser au mieux votre nouveau 
produit, veuillez lire attentivement ce mode 
d'emploi et respecter les consignes et 
astuces suivantes. 

Contenu 

• Coffre à clés 

• 4 chevilles (NX8617 uniquement) 

• 4 vis (NX8617 uniquement) 

• Mode d'emploi 

Variantes du produit 

• NX8617 : Coffre à clés mural avec code à 
3 chiffres 

• NX8618 : Coffre à clés format cadenas 
avec serrure à code 

Caractéristiques techniques 

Dimensions 
(l x H x P) 

10 x 145 x 50 mm (NX8617) 
75 x 150 x 25 mm (NX8618) 

Poids 
705 g (NX8617) 
500 g (NX8618) 

Programmer le cadenas à code 

• Le réglage par défaut de la serrure à 
code est 0-0-0. Réglez cette combinaison 
sur la serrure. 

• Placez le bouton Reset en position B (voir 
fig. 1). Le bouton Reset se trouve à 
l'intérieur de l'appareil, au dos du 
mécanisme de fermeture. 

• Placez le cadenas à code sur la 
combinaison de chiffres souhaitée. 
Notez-la et conservez-la en lieu sûr. 

• Placez le bouton Reset en position A (voir 
fig. 2). 

• La serrure peut maintenant être ouverte 
grâce à la combinaison personnalisée. 

• Pour changer la combinaison, répétez les 
étapes décrites ci-dessus. 

 

 

 

Mise en marche du modèle NX8617 

Fixez le coffre à l'endroit de votre choix, à 
l'aide du matériel de montage. Après avoir 
saisi le code à chiffres, tournez le bouton 
dans le sens des aiguilles d'une montre 
pour ouvrir le coffre. 

Mise en marche du modèle NX8618 

À l'aide de l'arceau, vous pouvez fixer le 
modèle portable à une barre ou à une corde 
pour plus de sécurité. Tirez l'arceau vers le 
haut et tournez-le sur le côté. Suspendez le 
coffre à l'endroit de votre choix, puis 
appuyez l'arceau vers le bas, jusqu'à ce 
qu'il s'enclenche. Fermez le coffre en 
appuyant le bouton vers le bas. 
  

Fig. 1 

Fig. 2 



 Coffre à clés 
 avec serrure à code 

Mode d'emploi – Page 2 
PEARL GmbH | PEARL-Straße 1–3 | D-79426 Buggingen 
Service commercial PEARL France : 0033 (0) 3 88 58 02 02 

© REV6 – 27.09.2023 – MF/BS/Ex: EsR//MP 

NX-8617-675 
NX-8618-675 

 
 

Après avoir saisi le code à chiffres, appuyez 
le bouton vers le haut pour ouvrir le coffre. 

 

Consignes de sécurité 

• Ce mode d'emploi vous permet de vous 
familiariser avec le fonctionnement du 
produit. Conservez-le précieusement afin 
de pouvoir le consulter en cas de besoin. 

• Pour connaître les conditions de garantie, 
veuillez contacter votre revendeur. 
Veuillez également tenir compte des 
conditions générales de vente ! 

• Veillez à utiliser le produit uniquement 
comme indiqué dans la notice. Une 
mauvaise utilisation peut endommager le 
produit ou son environnement. 

• Le démontage ou la modification du 
produit affecte sa sécurité. Attention, 
risque de blessure ! 

• Ne tentez jamais de réparer vous-même 
le produit ! 

• Manipulez le produit avec précaution. Un 
coup, un choc, ou une chute, même de 
faible hauteur, peut l'endommager. 

• N'exposez pas le produit à l'humidité ni à 
une chaleur extrême. 

• Ne plongez jamais l'appareil dans l'eau ni 
dans aucun autre liquide. 

• Surveillez les enfants pour vous assurer 
qu'ils ne jouent pas avec l'appareil. 

• Aucune garantie ne pourra être appliquée 
en cas de mauvaise utilisation. 

• Le fabricant décline toute responsabilité 
en cas de dégâts matériels ou dommages 
(physiques ou moraux) dus à une 
mauvaise utilisation et/ou au non-respect 
des consignes de sécurité. 

• Sous réserve de modification et d'erreur ! 

 


